@ 01 080042 VI R DIS EN 420:2003+A1:2009. EN 388:2016

@B PROTECTIVE GLOVES

Description: Five fingers seamless protection gloves knitted from nylon / bamboo
yarn with rubber coating on the palm and fingers. Available sizes 7 - 10 in shortened

lengths  for  special applications, according EU regulation 2016/425
EN420:2003+A1:2009 and EN 388:2016. PPE personal protective equipment
category II.

Use: Gloves are designed for hand protection against mechanical risks in dry and wet
conditions, especially in building, machinery, warehouses, agriculture etc.
Features and marking:

<D

manufacturer
identification

mechanical
hazards icon

read the user
instruction

2131x — protection levels EN 388:2016

EU conformity
marking

Abrasion resistance: 2 (1-4)
Cut resistance: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - article
Tear resistance: 3 (1-4) size

Puncture resistance: 1 (1-4) production date (month/year)

TDM cut resistance: X (A-F) — not tested, Test method appears not to be
suitable for the glove design/ material

Maintenance and usage of safety gloves: Protect gloves against radiant heat, do
not expose to organic solvents and their vapours, lubricants, fats, mineral oils and
water. Remove rough dirt with a brush and let gloves dry freely at room temperature
after use. Gloves cannot be machine washed or dry cleaned.

Warning: Gloves must not be used if there is a risk of them being caught by moving
machine parts. Test is taken from palm area of the glove. Always use correct glove
size and examine gloves condition before every use. Never use worn, hardened or in
any other way damaged gloves. Gloves use may cause some skin irritation and
allergic reaction to people with very sensitive skin, in such case do not use gloves
any further.

Transport and storage: Gloves are to be transported in original packaging or in a
plastic cover, it is necessary to store them in dry, cool conditions and away from
direct sunlight. Shelf life is 5 years from the date of manufacture in suitable
conditions.

EU type certificate has been issued by a notified body No. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. The
declaration of conformity is available on the www.cerva.com/conformity.htm.

Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 25261 Jene¢, Czech
Republic.
DOREZA MBROJTESE

Pérshkrimi: Doreza peségishtéze té prodhuara me thurje pa tegel me kombinimin
najloni dhe bambuje dhe me njé shtresé gome né péllémbé dhe gishta. Mund té
ofrohen gjithashtu edhe pér pérdorime té veganta me afat t& shkurtér pérdorimi.
Dorezat prodhohen né madhésité 7-10 né pérputhje me normat (EU) 2016/425,
EN420:2003+A1:2009 dhe EN 388:2016.

Pérdorimi: Manipulim materialesh né ambiente té thaté dhe té lagésht. Mbrojtje ndaj
efekteve mekanike. Jané té destinuara kryesisht pér pérdorim né industriné e
ndértimit, né industriné mekanike, né magazina, né bujgési dhe aktivitete té tjera té
ngjashme.

Karakteri

kat dhe shenjat:

Lexoni Identifikimi Shenja Ikona
Udhezimet i prodhuesit e konformitetit e rrezigeve
E perdorimit te CE mekanike

2131x - niveli | mbrojties EN388:2016

Reristenca ndaj Konsumit 2 (1-4) 01080042 VIRDIS - Artikulli

Rezistenca ndaj Prerjes 1 (1-5) Masa

Rezistenca ndaj Grisjes 3 (1-4) Data e Prodhimit (Muaj/Viti)

Rezisteca ndaj Shpimit 1 (1-4)

Rezistenca e prerjes TDM: x (A-F) - nuk éshté testuar, Metoda e testimit duket

1€ mos jeté e pérshtatshme pér dizajnin / materialin e fiksuesit

Mirembaijtja dhe perdori i dorezes.Mbroni dorezat nga nxehtesia. Mos i ekspozoni
tek solucionet organike ose avuijt e tyre, lubrifikanté, yndyrat, vajrat e tyre minerale
dhe ujé. Pas perdorimit pastrojini me furce nga papastertite dhe lerene te thahen ne
temperature dhome. Dorezat nuk mund te lahen me lavatrice ose pastrim kimik.
Kujdes:Doreza nuk duhet té pérdoret nése ekziston njé rrezik nga pjeset levizese te
makinerive. Karakteristika e mbrojties jané aplikuar vetém né pjesén e pellembes se
dorezes. Pérdorni gjithmoné masen e sakté dhe kontrolloni gjendjn e dorezes para
¢do pérdorimi. Mos perdorni kurré doreza te grisura, ngurtesuara ose té démtuara né
ndonjé ményré tjeter. Perdorimi | dorezave mund té shkaktojé acarim té lékurés dhe
reaksion alergjik tek njerézit me |ékuré shumé té ndjeshme, né raste té tilla t&¢ mos i
pérdorni mé tej dorezat.

Transporti dhe magazinimi: Doreza duhet té transportohen né paketim origjinal ose
ne nje mbulese plastike, duhet te ruhen ne vende te thata, kushte te ftohta dhe larg
nga rrezet e diellit. Jetegjatesia ne raft éshté 5 vjet nga data e prodhimit, kur ruhen né
kushte té pérshtatshme.

Certifikaté tip EU éshté léshuar nga organ | autorizuar Nr. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Deklarata e konformitetit &shté e publikuar né www.cerva.com/conformity.htm.
Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Republika Geke.

. MNPEANA3HU PbKABULIU C MET NPBCTA

Onucanue:: npe,CLI'IaSHVI pbKaBMuM C net npbCTa, 683LI.IeEHVIY MSpaGOTeHM oT
HaliNoHoBa TbKaH C GHMGVKOEM Huwkn. C FYMEHO MOKpUTUE Ha AnaHTa U NpbCcTUTe.
Mpepnarat ce B pasmepn 7-10, B CKbCeH pa3mep 3a CheuuanHn NpUNOXEeHUs.
PbkaBuuMTe OTrOBapsiT Ha WanWckBaHusiTa Ha Pernament (EC) 2016/425 u
EN 420:2003+A1:2009 n EN 388:2016. JINC rnuyHO npeanasHo CPeacTeo
kateropus |I.

YnoTpe6a: PukaBuuuTe ca Aa npeanassaTt OT MexaHUYHW PUCKOBE B Cyxa U BraxHa
cpepa, OCHOBHO 3a pabota B cepata Ha uHaTa MexaHuka, MaluMHOCTPOEeHe,
CcKnagoBa [eiiHoCT, nekarta UHAYCTPUSI, CENCKOCTONaHeka AefHOCT U T.H.
0Oco6eHOCTM N MapKUpPOBKa:

npodetete Mapkupoeka EU mapkuposka 3a
VHCTPYKUMUTE Ha Npou3BOaAMTENst  CbOTBETCTBUE
2131x — HuBa Ha 3awmTa cnopen EN 388:2016
YCTOMYMBOCT Ha npoTbpkBaHe 2 (1-4)
YcTonumBocT Ha npopsiseaHe: 1 (1-5)
YCTOMYMBOCT Ha NPOKbCBAHE: (1-4) pasmep

YcToiumBocT Ha npoboxpgare: 1 (1-4) faTa Ha Npou3BOACTBO (MeceL/roanHa)
TDM cunpotuenenue Ha cpesa: X  (A-F) - He e nanpobeaHo, METOABLT He e
NOAIXOASILLL UMaiiKiA NPeBIA KOHCTPYKLIMATA Ha pbKasuLaTa

n p W ynoTp: Ha Te p PbkaBuuuTe Aa ce gbpxat
[flaney oT U3TOYHULM Ha Tonnua, [la He ce uanaraT Ha OpraHW4YHN PasTBOPUTENM 1
TEXHUTE M3NapeHUsi, CMaski, MasHWHW, MUHepanHn macna v sopa. OTcTpaHeTe
rpybuTe 3aMbpCsBaHUS C Meka YeTka W OCTaBeTe PbKaBUUMTE Aa M3CLXHAT Ha
cTaiHa TemnepaTtypa cnep ynotpeba. PbkaBuuuTe fa He ce nepat unv noanarat Ha
XUMUYECKO YNCTEHE.

BHuMaHue: PbkaBuumMTe Aa He Ce U3NON3BaT Npu PUCK Aa Ce 3akauaT 3a ABUKELN
Ce MalwWHM 1 TexHuTe YacTu. MpeanasHuTe cBoicTBa BaXaT camo 3a obnacTta Ha
AnauTa . [la ce M3non3sa BUHArM NOAXoAsll PasMep, CbCTOSHUETO Ha pbkaBuLmMTe
fia ce nposepsiBa Npeay Bcsika ynotpe6a. [la He e M3Non3BaT U3HOCEHM, BTBLPAEHN
WM 1O [PYr HauMH NOBPEeAeHM pbkaBuuM. PbkaBuuMte MoraT fga npeaussukar
pasgpasHeHuss n oBpuBM MU XOpa C YyBCTBUTENHA KOXa, MpU Takua Cryyan
pbKaBULMTE 1@ He Ce M3MNON3BaT noBeve.

MpeBo3 1 chxpaHeHne: PbkaBuUMTE Aa Ce NPeBO3BaT Camo B OpUrMHanHata cv
OnakoBKa WM HaNMoHOB karnba), Aa Ce CbXpaHsBaT B Cyxa, XnaaHa cpeaa, Aaney ot
npsika CribHYeBa CBETNMHA. CPOK Ha FOHOCT 5 roiuHN OT Aatata Ha NPON3BOACTBO
npY MOAXOASLLN YCTIOBUS.

CepTucukat 3a CboTBETCTBUE € M3aaaeH ot CepTuduumpaly opraH 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. 3anBnexneTo 3a CbOTBETCTBUE ce Hamvpa Ha
www.cerva.com/conformity.htm.

MpousBoauten: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Yexus.

sawura ot
MeXaHW4HWN puckose

01080042 VIRDIS — apTukyn

q

Das Zertifikat wurde von der bevollméchtigten Person Nr 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland
ausgestellt. Die Konformitatserklarung ist auf www.cerva.com/conformity.htm
veréffentlicht.

Hersteller: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tschechische Republik.

(FD VIISISORMISET SUOJAKASINEET

Kuvaus: Viisisormiset suojakasineet on valmistettu saumattomasta
nylon/bambuseosneuloksesta, luonnonkumikerros kdmmenosassa ja sormissa.
Voidaan toimittaa lyhennetylla pituudella erityiskayttoéa varten. Valmistetaan kokoina
7-10. Kasineet tayttavat asetuksen (EU) 2016/425 ja EN 420:2003+A1:2009 ja
EN 388:2016 normit. Henkilénsuojain luokan II.

Kéaytto: Materiaalien késittely kuivana ja kosteana.
vaikutuksilta. Ne sopivat kayttédn ennen kaikkea rakennust
varastotdissa, maataloudessa yms.

Suojaus mekaanisilta
sé, koneteollisuudessa,

BESKYTTELSESHANDSKER

Beskrivelse: Somlos beskyttelseshandske med fem fingre. Strikket i nylon og
bambus med gummi coating pa handflade og pa fingre. Starrelse 7 — 10 in kort
udgave til specielle opgaver. Handskerne opfylder forskrifterne (EU) 2016/425 og
EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016. PV personlig veernemiddel af kategori II.
Anvendelse/ egenskaber: Handsken er beregnet til beskyttelse af handen mod
mekaniske risici i torre konditioner og specielt egnet til mekanik, monteringsopgaver,
lagerarbejde, let industri etc.

Egenskaber og meerkning:

o

identifikation af
producent

Lees bruger-
vejledningen

EU overensstemmelses- Piktogram for
maerkning mekaniske

test (EN388)
2131x — beskyttelses niveau EN 388:2016

Slidstyrke (rotationer): 2 (1-4)

Gennemskaering (indeks): 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - Varenummer
Iturivning (Newton): 3 (1-4) storrelse

Stikmodstand (Newton): 1 (1-4) produktionsdato (maned/ ar)

TDM cut modstand: x (A-F) - blev ikke afprovet, metoden anses ikke at

veere egnet med hensyn til handskernes konstruktion

Vedligeholdelse og brug af beskyttelseshandsker: Beskyt handsken mod
stralevarme. Ma ikke udseettes for organiske oplesningsmidier, dampe, smaremidler,
fedt, mineralolier eller vand. Fjern groft snavs med en borste og lad handsker torre
frit, ved stuetemperatur efter brug. Handsker kan ikke vaskes eller renses.

Advarsel: Handsker skal ikke anvendes, hvis der er risiko for, at de bliver fanget af
bevaegelige maskindele. Beskyttelsesfunktioner er kun geeldende pa handfladen af
handske. Brug altid korrekt handske sterrelse og underseg handskens tilstand fer
hver brug. Brug aldrig slidte, edelagte eller pa anden made beskadigede handsker.
Brug af handsker kan forarsage en vis irritation af huden og allergisk reaktion over for
folk med meget falsom hud. | sa fald skal handsken ikke laengere benyttes.
Transport og opbevaring: Handsker skal opbevares i originalemballagen.
Opbevares bedst merkt, tort, keligt og veek fra direkte sollys. Holdbarhed er 5 ar fra
produktionsdatoen, hvis de opbevares i passende forhold.

EU Erkleering er udstedt af No. 2777, SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown
Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Overensstemmelseserklzering
findes pa www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg¢, Tjekkiet.

Ominaisuudet ja merkinnat:

fh

piktogrammi identifiointi
lue kayttoohjeet valmistaja
2131x - Suojaustasot EN 388:2016

vaatimustenmukaisuuden
merkinta

piktogrammi
mekaaniset riskit

Hankauskestavyys: 2 (1-4) 01080042 VIRDIS - kasineen tyyppi
Viillonkestavyys: 1 (1-5)

Repaisykestavyys: 3 (1-4) koko

Pistonkestavyys: 1 (1-4) valmistusajankohta (kuukausi/vuosi)
TDM leikattu resistanssi: X (A-F) - ei ole testattu, menetelma ei vaikuta

soplvalta kéasineiden rakenteen vuok5|

i huolto- ja kdy : Suojaa kasineet lampbsateilylta. Ala aseta
késineita alttiiksi orgaanisille ||uott|m||le tai niiden hoyryille. Kayton jalkeen poista
karkeat epapuhtaudet harjalla ja huuhtele kasineet vedella ja jata ne kuivumaan
huoneenlampdtilassa vapaasti levitettynd. Késineitd ei saa pestd kemiallisesti tai
koneessa.
Huomautus: Késineitd ei saa kayttaa siella, missd on vaarana niiden tarttuminen
koneiden liikkuviin osiin. Suojaominaisuudet koskevat vain késineiden kdmmenosaa.
Kayta aina vain sopivan kokoisia kasineita ja tarkasta niiden kunto ennen jokaista
kéyttokertaa. Ala koskaan k&ytd rispaantuneita, kovettuneita tai muuten
vahingoittuneita késineita. Herkkaihoisilla henkilgilla on ihon artyminen mahdollista —
tallaisessa tapauksessa lopeta késineiden kayttdminen.
Kuljetus ja varastointi: Kulieta ké&sineitd alkuperdisessad pakkauksessa tai
muovipussissa. Varastoi kasineet kuivassa ja viiledssa tilassa suojattuna suoralta
auringonvalolta. Sopivissa varastointiolosuhteissa on varastointiaika vahintaan
5 vuotta.
Tyyppisertifikaatin antoi iimoitettu laitos nro: 2777, SATRA Technology Europe Ltd.,
Bracetown  Business  Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on kéytettavissa osoitteessa
www.cerva.com/conformity.htm.
Valmistaja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsekin tasavalta.

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: Zastitne rukavice s pet prsta, izradene su od mjesavine pletiva najlon / bambus
i slojem gume na dlanu i prstima. Isporu¢ujemo ih u kra¢em obliku za specijalnu
uporabu. Proizvode se veli¢ine od 7 do 10. Rukavice zadovoljavaju propise iz Uredbe
(EU) 2016/425 i EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016. OZO osobno zadtitno
sredstvo kategorija Il

Primjena: Rukovanje s materijalima u suhoj i vlaznoj sredini. Zastita od mehanickih
utjecaja. Prije svega su namijenjene za gradevinarstvo, strojnu industriju, skladista,

poljoprivredu i sli¢no.

Znacajke i oznake:
oznaka proizvodaca oznaka
sukladnosti EU

mehanicke
opasnosti

procitajte upute
za korisnike
2131x - razine zastite EN388:2016

Otpornost na abraziju: (1-4) 01080042 VIRDIS - artikl

Otpornost na rezanje: 1 (1-5) veli¢ina

Otpornost na trganje: 3 (1-4) datum proizvodnje (mjesec/godina)
Otpornost na probijanje: 1 (1-4)

TDM rezna otpornost: X (A-F) - nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s

obzirom na izgled proizvoda

Odrz je i st Zastitite rukavice od toplinskog zracenja,
ne izlazite ih organsklm otapallmal njihovim parama, mazivima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Uklonite grubu prljavstinu ¢etkom i ostavite rukavice da se suse na
sobnoj temperaturi nakon koristenja. Rukavice se ne mogu strojno prati ili kemijski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smiju upotrebljavati ako postoji rizik od zapinjanja za
pokretne dijelove strojeva. Zastita se nalazi samo na dlanu rukavice. Uvijek
upotrebljavajte rukavice odgovarajuce veli¢ine i pregledajte rukavice prije svake
uporabe. Nikad nemojte upotrebljavati iznoSene, otvrdnule ili na bilo koji drugi nagin
ostec¢ene rukavice. Rukavice mogu uzrokovati iritaciju koZe i alergijske reakcije kod
ljudi s vrlo osjetljivom koZom. U takvom se slu¢aju prestanite koristiti rukavicama.
Prijevoz i skladistenje: Rukavice se moraju prevoziti u izvornoj ambalazi ili
plastiénom spremniku. Potrebno ih je ¢uvati na suhom i hladnom mjestu podalje od
izravne suncéeve svjetlosti. Rok valjanosti iznosi 5 godina od datuma proizvodnje u
odgovarajuéim uvjetima.

Certifikat EU izdalo je prijavljeno tijelo br. 2777, SATRA Technology Europe Ltd.,
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Izjava o podudarnosti
bi¢e objavljena na stranicama www.cerva.com/conformity.htm.

Proizvodaé: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Ceska Republika.

(™ APSAUGINES PIRSTINES

Aprasymas: Penkiy pirSty apsauginés pirstinés yra pagamintos i$ besidlio nailono ir
bambuko trikotaZinio derinio su kauciuko sluoksniu ant delny ir pirsty. Taip pat gali
bati tiekiami sutrumpinto ilgio variantai, skirti specialiam naudojimui. Gaminami
dydziai 7-10. Pirstinés atitinka Reglamento (ES) 2016/425 ir EN 420:2003+A1:2009
ir EN 388:2016 normas. AAP asmens apsaugos priemoné Il kategorijos.
Naudojimas: Veiksmai su sausomis ir $lapiomis medZziagomis. Apsauga nuo
mechaniniy poveikiy. Pirmiausia, jos yra skirtos naudoti statybos ir madiny gamybos
srityse, sandéliuose, Zemés dkyje ir pan.

Savybés ir Zenklinimas:

®

Perskaityti naudojmo  Gamintojo
instrukcijg identifikacija
2131x - EN388:2016 apsaugos lygiai:
Atsparumas jbrézimui: 2 (1
Atsparumas pjovimui: 1
Atsparumas plysimui: 3
1
X

EU atitikties
Zenklas

mechaniniy
pavojy simbolis

) 01080042 VIRDIS — produktas
(1-5) dydis
(1-4) pagaminimo data (ménuo/metai)
Atsparumas praddrimui: -4)
TDM pasipriedinimo varzai:
tinkamas pirétiniq konslrukcijai

1-
(A-F) - nebuvo isbandytas, metodas neatrodo

ir ji Saugoti  pirstines  nuo
splndulluojamos Silumos, organiniy tirpaly ir jy gary, tepaly, riebaly, mineralinés
alyvos ir vandens poveikio. Purvg nuvalykite $epeciu ir leiskite joms isdziati kambario
temperatiroje. Pirstiniy negalima skalbti skalbimo masinoje.
Démesio: Draudziama naudoti pirstines, jeigu yra pavojus, kad jos gali jsipainioti
judancias masinos dalis. Apsauginémis savybémis pasizymi tik delniné pirstinés
dalis. Visada naudokite tinkama pirstiniy dydj ir patikrinkite juy blsena pries kiekvieng
naudojima. Niekada nedévékite pazeisty pirstiniy. Zmonéms su labai jautria oda,
pirstinés gali sukelti odos sudirgimg ar alergine reakcijg. Tokiu atveju daugiau
pirdtiniy nedévekite.
Transportavimas ir saugojimas: Pirstines turi biti transportuojamos ir saugomos
sausose, vésiose patalpose, toliau nuo saulés spinduliy. Tinkamose salygose
sandéliuoti galima 5 metai nuo pagaminimo datos.
EU tipo sertifikatas buvo i$duotas No. 2777, SATRA Technology Europe Lid.,
Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Atitikties deklaracija
paskelbta svetainéje www.cerva.com/conformity.htm.

i CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Cekija.

QORUYUCU 9LCAKLaR

Tasviri: Ovuc ve barmaq hissaleri kauguk gatl tikissiz garisiq neylon/bambuk
trikotajdan hazirlanmis besbarmaql qoruyucu alcekler. Xususi magsadler tgln
qisaldiimig modeli mévcuddur. Blceklar (EU) 2016/425 va EN 420:2003+A1:2009 va
EN 388:2016 normalarina uygunlagdirir. Mévcud él¢iiler 710 él¢iileri istehsal olunur.
istifade gaydasi: Quru ve nasm seraitde materiallar ilo iglemak (glin. Mexaniki
tesirlorinden. ilk névbads, tikinti, masingayirma senayesi, anbar tesarriifati, kend
tesarriifati ve bu kimi diger sahelerda istifads (igiin nazerde tutulmusdur.
Xiisusiyyatlori vo markalanmasi:

#~®

istifadagi Gzre istehsalgi AB keyfiyyat mexaniki
telimatlar eynilegdirimasi telablerina uygunlug tehlika isarasi
oxuyun sertifikat!

2131x - EN388:2016
Surtinmaya garsi davamliligi:
Kasilmays garsi davamliligi:
Cirlmaga qgars davamliligi:
Desilmaya qarsi davamlih@r: istehsal tarixi (ay/il) geyd edilib

TDM kesilmis miigavimat: x (A-F) - Sinagdan kegirilmayib, slceklarin
konstruksiyasini nezere alaraq sinaq tisulu miinasib hesab edilmir

Qoruyucu alcaklerin texniki qullugu ve onlardan istifade qaydasi: Slcaklerin
istilik tasirinden qorunmasini temin edin, Gzvi halledicilerin ve onlarin buxarlarinin,
strtgli yaglarinin, mineral yaglarin ve suyun tesirine meruz qoymayin. istifadedean
sonra (zerindski qalin kir gatini firga vasitesile temizleyin ve slcekleri otaq
temperaturunda qurudun. lcakleri paltaryuyan masinda yumaq ve kimyavi
temizlemaye maruz qoymaq olmaz.

Xabardarliq: istifade zamani slceklerin hareket eden mexanizmlera iliserek arasinda
qalma riski varsa, onlari istifade etmayin. Qoruma xususiyyatleri yalniz slcayin ovuc
hissesins tetbiq edilir. Hemige diizgiin slcek 6lgiisi istifade edin va istifadeden svval
har dafe slcaklerin veziyyatini yoxlayin. Kéhnalmis, berkimis ve ya basqa sekilde
zadalenmis alcakleri istifade etmayin. Hessas derisi olan insanlarda slceklerin
istifadesi deride qiciglanma ve allergik reaksiyalara ssbab ola biler, bels hallarda
slcakleri bir daha istifade etmayin.

Dasinma va saxlanma: Slcaklar oriinal gabinda va ya plastik gabda dasinmalidir,
onlari quru, sarin, glines slalarinin birbasa diismadiyi yerde saxlamagq lazimdir.
Muvafiq sertlerde saxlandigda, alcakler istehsal tarixinden etibaren maksimum 5 ildir
saxlanila biler.

EU nov sertifikati bu organ terefinden verilmisdir: No. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Uygunlug
bayannamasini www.cerva.com/conformity.htm internet saytindan slds eds bilarsiniz.
istehsalgi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Gexiya.

190426 01080042 VIRDIS Ul v20 A3 double

01080042 VIRDIS - tanitim

)
; Blcaklerin
)

@ PETIPRSTE OCHRANNE RUKAVICE

Popis: Pétiprsté ochranné rukavice jsou vyrobeny z beze$vého smésového Upletu
nylon / bambus s vrstvou kaucuku na dlani a prstech. Mohou byt dodavany ve
zkracené délce pro specidlni pouziti . Rukavice splfiuji nafizeni (EU) 2016/425 a
normy EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016. Velikosti 7 — 10. OOP osobni
ochranny prostfedek kategorie |I.

Poutziti: Manipulace s materidly za sucha i za vlhka. Ochrana pfed mechanickymi
vlivy. Jsou ureny zejména pro stavebnictvi, strojirensky pramysl, sklady,

zemédeélstvi a pod.

Vlastnosti a znaceni:

piktogram identifikace znacka piktogram
informace vyrobce shody mechanicka rizika
2131x - Stupné ochrany EN 388:2016
Stuperi ochrany proti odéru: 2 (1-4)
Stuperi ochrany proti profiznuti ¢epeli: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - typ rukavice
Stuperi ochrany proti dal$imu trhani: 3 (1-4) velikost

)

Stuperi ochrany proti propichnuti: 1 datum vyroby (mésic/rok)
Odolnost fezu TDM: X (A-F) —nebylo zkouseno, metoda se
nezda byt vhodna vzhledem ke konstrukci rukavice

Navod na udrzbu a pouziti ochrannych rukavic: Rukavice chrarite pred salavym
teplem. Nesmi byt vystavené organickym rozpoustédiim a jejich pardm. Po pouziti
hrubé nedistoty odstraiite kartdéem a oplachnéte vodou a rukavice nechte volné
rozprostiené pri pokojové teploté. Rukavice nelze prat ani chemicky Gistit.
Upozornéni: Rukavice se nesmi pouzivat, pokud existuje riziko jejich zachyceni
pohyblivymi &astmi stroji. Ochranné vlastnosti se vztahuji pouze na dlariovou Cast
rukavice. PouZivejte vzdy rukavice spravné velikosti a pred kazdym pouzitim
zkontrolujte jejich stav. Nikdy nepouZivejte prodiené, ztvrdlé nebo jinak poskozené
rukavice. U citlivych osob neni vylou¢eno podrazdéni pokozky — v takovém pfipadé
rukavice déle nepouzivejte.

Preprava a skladovani: Rukavice prepravujte v pavodnim baleni nebo v plastovém
pytli. Rukavice je nutné skladovat v suchém a chladném prostiedi, mimo dosah
pfimého  sluneéniho svétla. PFi vhodnych podminkach skladovani je doba
skladovatelnosti minimainé 5 let.

Certifikat typu byl vydan notifikovanou osobou ¢&.: 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Prohlaseni o
shodé je uvefejnéné na www.cerva.com/conformity.htm.

Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢.

(EE) TOOKINDAD

Kirjeldus. Viie sormega 6mblusteta kaitsekindad on valmistatud nailoni ja bambuse
segust kootud kangast, peopesadel ja sormedel on kautSukikint. Neid véidakse
tarnida erikasutuseks vaiksema pikkusega. Toodetakse suuruses 7-10. Kindad
vastavad méaarusele (EL) 2016/425 ja EN 420:2003+A1:2009 ja EN 388:2016. IKV —
isikukaitsevahend II. kategooria.

Kasutamine. Kuivade ja niiskete materjalide kéitlemine. Kaitsmine mehaaniliste
mojude. Need on ette n&htud kasutamiseks ehituses, masinatddstuses, ladudes,
pollumajanduses jne.

Funktsioonid ja margistused:

lugege kasutus- EU vastavus- mehaaniline oht
juhendit deklaratsioon

2131x - kaitsekindad mehaaniliste ohtude EN388:2016

tootja kaubamar

Abrasiivne vastupidavus: 2 (1-4) 01080042 VIRDIS - artikkel
Loikekindlus: 1 (1-5) suurus

Rebenemis kindlus: 3 (1-4) tootmis kuupaev (kuu/aasta)
Torkekindlus: 1 (1-4)

TDM takistus: X (A-F) - ei ole katsetatud, meetod naib kinda

konstruktsiooni arvestades olevat ebasobiv

Kinnaste kasutamine: Kindaid ei tohi jatta otsese kuumuse kétte, &rge kasutage
kindaid kui to6tate orgaaniliste lahustega, mineraaldlidega ja muude keemiliste
Uhenditega. Eemaldage (leligne mustus harjaga ja jatke kindad toatemperatuurile
kuivama. Kindaid ei tohi pesta pesumasinaga ega puhastada keemilises puhastuses.
Hoiatus: kindaid ei tohi kasutada kui on oht, et kindad véivad jd&da seadmete
likuvate osade kiilge/vahele. Ainult kinda peopesad on kaetud katt kaitsva
materjaliga. Alati tuleb kasutada Giget kinda suurust, kontrollige kinnaste seisukorda
enne kinda kasutamist. Arge kasutage kantud ega kahjustatud kindaid. Kinnaste
kasutamine véib tundlike nahaga inimestel tekitada nahaarritust ja allergilist
reaktsiooni. Sellisel juhul ei ole kindaid soovitatav rohkem kasutada.

Transport ja ladustamine: Kindaid transporditakse originaalpakendis véi kilekotti
pakituna, vajalik on ladustada kindaid kuivas, jahedates tingimustes ja eemal
otsesest péikesevalgusest. Realiseerimisaeg on 5 aastat alates kinda tootmise
kuupaevast (eeldusel, et kindaid on kaideldud ndutud tingimustes).

EU sertifikaat No. 2777, SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park,
Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil
www.cerva.com/conformity.htm.

Tootja: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, T$ehhi Vabariik.

GANT DE PROTECTION

Description: Gants a cing doigts tricotés sans couture avec fil de nylon / fibres de
bambou semi-trempés dans le latex (sur la paume et les doigts). Disponible en tailles
7-10 longueurs raccourcis pour des applications spéciales. Les gants sont conformes
aux normes réglement (EU) 2016/425 et EN 420:2003+A1:2009 et EN 388:2016.
EPI - équipement de protection individuelle de catégorie II.

Gebruik: Les gants seront congus pour proteger contre les risques mécaniques et
pour travailler dans le froid ou dans I'humidité. Secteur d'utilisation: machinerie,
logistique, agriculture,
Propriété et marquage:

Lisez le Identification CE-conform pictogramme
Mode d'emploi du fabricant risque Mecanique
2131x - EN 388:2016

Abrasion: 2 (1-4) EN 388:2016 - standard et année
Coupure: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - article
Déchirure: 3 (1-4) taille

Perforation: 1 (1-4) date de production (mois/année)
Résistance a la coupure TDM: x (A-F) - n'a pas été testé, la méthode ne semble

pas appropriée a la construction du gant

Usage et nettoyage: Gants de protection contre la chaleur radiante. Ne pas enlever
les gants aux substances organiques ou leurs dérivés. Il est préferable de nettoyer
les gants a sec a I'aide d’une brosse. Les ne peuvent pas étre laver par machine.
Attention: Les gants ne peuvent pas étre utilisé avec des composant en rotation. Les
propriétés de sécurité sont que pour la protection dans la paume de la main. Utilisez
toujours la taille correcte. N'utilisez jamais des gants foutu. L'usage des gants peut
causer des irritations chez certaines utilisateurs. Dans ce cas, arrétez d'utiliser ces
gants

Transport et stockage: Les gants doivent étre rangé dans leur emballage d'origine
dans un endroit sec, a l'abri de la lumiére du soleil et des rayons ultraviolets.
Lorsqu'ils sont correctement rangés, les gants conservent leurs propriétés pendant
au moins 5 ans, dés la date de production.

EU type certificaat a été réalisé par notify body No. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. La déclaration
de conformité est disponible sur le site www.cerva.com/conformity.htm.

Fabricant: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 25261 Jene¢, République
tchéque.

(HD 6TUJJAS VEDOKESZTY

Leiras: Kotott keszty(i bambusszalakkal, fekete latexxel ujjbegyig martott. Tenyéren
érdesitett feltlet. A mérete 7-10-es. A kesztyik kielégitik az (EU) 2016/425 rendelet
és az EN 420:2003+A1:2009, EN 388:2016 szabvanyok vonatkozé kdvetelményeit.
Egyéni védbeszkoz Il. kategoridba.

Alkalmazas: Egyarant alkalmas széraz és nedves alkatrészek kezeléséhez.
Alkalmazasi terlletek pl. mezégazdasag, gépipar, jarmiipar.

Jellemzdk és jelzések:

<D

a gyart6 azonositdja mechanikai

artalmak ellen

olvassa el
a tajékoztatot
2131x — védelmi képesség EN 388:2016

EU megf-i
jel

Koptatassal szemben: 2 (1-4) EN 388:2016- szabvany

Végassal szemben: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - termék azonositd
Szakitassal szemben: 3 (1-4) méret

Atszurassal szemben: 1 (1-4) gyartas (honap/év)

TDM végasi ellenallas: X (A-F) - nincs tesztelve, A vizsgalati médszer

nem alkalmazhaté a kesztyii kialakitasara / anyagara

Hasznalat és karbantartas: A kesztyli nem véd sugarzé hé és a vegyi anyagok
hatasai ellen. Haszndlata utan a durva szennyezédést egy puha kefével tavolitsa el.
A nedves kesztydit kiteritve szobahémérsékleten szaritsa. A kesztyiiket egyszeri vagy
rovid idejli haszndlatra tervezték. A kesztyliket nem lehet mosni vagy vegyileg
tisztitani. Viselésénél az arra érzékeny egyéneknél eléfordulhat bérirritacio.
Flgyelmezietes A védokesztyiiket nem szabad viselni, ahol elakadas veszélye all
fenn mozg6 gépalkatrészek miatt. A védéképessége csak a tenyéren van. Mindig a
megfelelé méretli kesztyit viselie! Minden haszndlat elétt ellenérizze a keszty(
allapotat! Ne haszndljon elkopott, megkeményedett, szakadt, vagy mas médon
ténkrement keszty(iket! A kesztyii viselése allergias reakciot vélthat ki érzékeny borl
személyeknél. llyen esetben ne viselje a kesztytit tovabb.

Tarolas és szdllitas: A védokesztylket széllitsa és a tarolia az eredeti
csomagoldsasban, vagy zart mianyag tasakban! Térolja széraz, Aallandd
hémérsékletii térben, sugarzé hétél és napfénytdl védett helyen! Megfeleld tarolasi
kortlmények kozott eltarthatésagi id6 5 év a gyartastol szamitva.

EU tipusvizsgélati tandsitast kiadta: /notifikalasi szdm: 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. A
megfelel6ségi nyilatkozat letdltheté a www.cerva.com/conformity.htm.

A gyarté: CERVA GROUP a.s., Primyslové 483, 252 61 Jene¢, Csehorszag

F 6: CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi Gt 112-116.

@ AIZSARGCIMDI

Apraksts: BezSuvju aizsargcimdi, pirkstaini, ir razoti no neilona / bambusa trikotazas
maisijuma ar kaucuka slani uz plaukstas un pirkstiem. Tos ir iesp&jams piegadat
specialai izmanto$anai ar saisinatu garumu. Tiek raZoti visi izméri 7-10. Cimdi atbilst
Regulai (ES) 2016/425 un EN 420:2003+A1:2009 un EN 388:2016. IAL —
individualais aizsardzibas Iidzeklis Il. kategorija.

Pielietojums: Darbibas ar materidliem sausa un mitrd vidé. Aizsardziba pret
mehaniskam iedarbibam. Tie ir paredzéti izmanto$anai galvenokart celtnieciba,
masinbives rapnieciba, noliktavas, lauksaimnieciba u.tml.

Tpasibas un markéjums:

lastt lietoSanas razotaja

instrukciju identifikacija
2131x — aizsardzibas limeni EN388:2016
Nobrazumu izturiba: 2 (1-4) 01080042 VIRDIS - artikuls

EU atbilstibas
zime

mehanisko risku
piktogramma

|zturiba pret iegriezumiem: 1 (1-5) izmérs
|zturiba pret plisumiem: 3 (1-4) razoSanas datums(ménesis/gads)
|zturiba pret caurdursanu: 1 (1-4)

)

TDM samazinat pretestibu: x (A-F)
nemot véra cimda konstrukciju
Glabasanas un Iietoéanas instrukcija: Nepaklaut cimdus tieéa karstuma, organisku
““““ Péc
lietodanas lielakos netlrumus nollrlet ar smalku birstiti un atstajiet tos brivi |zklalus
istabas temperattra. Nemazgat cimdus velasmagina, kKimiski netirit.

Bridinajums: Neizmantot cimdus gadijuma, ja pastav mijiedarbibas risks ar iekartu
kustigam detalam. Aizsardzibas raditaji attiecas tikai uz plaukstas dalu. Vienmeér
izmantojiet pareizu izméru un pirms katras lietoSanas parbaudiet cimdu stavokli.
Nekad neizmantojiet bojatus cimdus. Cimdu valkasana var izraisit adas kairinajumu
un alergiskas reakcijas cilvékiem ar loti jutigu &du. Sada gadijuma partrauciet $o
cimdu valkasanu.

Transporté$ana un glabasana: Cimdi transportéjami originalaja iepakojuma vai
plastmasas maisina. Glabat sausa, vésa vieta, prom no tie$as saules gaismas.
Glabadanas termin$ atbilsto$os apstaklos ir 5 gadi no razo$anas datuma.

Izdots EU tipa sertifikats, ko izdevusi pilnvarota iestade Nr. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Atbilstibas pazinojums publiskots $ada adresé: www.cerva.com/conformity.htm.
Razotajs: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Cehija.

- nav testéts, metode nedkiet piemérota,

FUNF FINGER SCHUTZHANDSCHUHE

Beschreibung: Fiinf Finger nahtlose Schutzhandschuhe gestrickt aus Nylon /
Bambus-Garn mit Gummibeschichtung auf der Handflache und Fingern. Verfiigbare
GroBen 7-10 in verkirzten Langen fir spezielle Anwendungen. Die Handschuhe
erfillen die Normen der Verordnung (EU) 2016/425 und EN 420:2003+A1:2009 und
EN 388:2016. PSA Personliche Schutzausristung der Kategorie II.

Benutzen: Handschuhe sind fiir den Handschutz gegen mechanische Risiken in
trockenen und nassen Bedingungen vor allem in Gebaude entworfen, Maschinen,
Lagerhallen, Landwirtschaft etc.

Merkmale und Markierung:

mechanische
Gefahren

EU -Konformitéts
Kennzeichnung

lesen Sie Identifikation
Benutzer des Herstellers
Befehlsidentifikations-symbol

2131x - Schutzstufen EN 388:2016

Abrieb rezistance: 2 (1-4) 01080042 VIRDIS - Artikel
Schnittfestigkeit: 1 (1-5) GroBe

ReiBfestigkeit: 3 (1-4) Herstellungsdatum (Monat / Jahr)
Durchstichfestigkeit: 1 (1-4)

TDM Schnittwiderstand: x (A-F) - Es wurde nicht getestet, die Methode scheint
im Hinblick auf die Konstruktion der Handschuhe nicht geeignet sein.

Wartung und g der Handschuhe schiitzen vor
Strahlungswérme, nicht gegeniiber organischen Losungsmitteln und deren Dampfe
freizulegen. Entfernen Sie groben Schmutz mit einem Pinsel und lassen Handschuhe
frei trocknen bei Raumtemperatur nach dem Gebrauch. Handschuhe kénnen nicht
gewaschen oder chemisch gereinigt werden.

Achtung: Handschuhe dirfen nicht verwendet werden, wenn die Gefahr besteht,
dass diese von beweglichen Maschinenteilen verfangen. Schutzfunktionen sind nur
auf der Handflache des Handschuhschnittes angewendet. Verwenden Sie immer
richtige HandschuhgréBe zu untersuchen und Handschuhe Zustand vor jedem
Einsatz. Verwenden Sie niemals getragen, gehéartet oder in anderer Weise
beschadigt Handschuhe. Handschuhe verwenden kann einige Hautreizungen und
allergische Reaktion auf Menschen mit sehr empfindlicher Haut verursachen, in
einem solchen Fall keine Handschuhe nicht mehr langer nutzen.

Transport und Lagerung: Handschuhe sind in der Originalverpackung oder in einer
Kunststoffabdeckung transportiert werden, ist es notwendig, sie in trockenen, kiihlen
Bedingungen und vor direkter Sonneneinstrahlung lagern. Haltbarkeit betragt 5 Jahre
ab dem Zeitpunkt der Herstellung in geeigneten Bedingungen.

(ES) GUANTES DE SEGURIDAD

Descripcion: Los guantes de proteccion de cinco dedos estan hechos de tejido de
punto sin costuras de mezcla nailon / bambu con capa de caucho en la palma y en
los dedos. Pueden suministrarse para usos especiales en longitud reducida. Se
fabrican en la talla 7-10. Los guantes cumplen con las normativas (UE) 2016/425 y
EN 420:2003+A1:2009 y EN 388:2016. EPI Equipo de Proteccién Individual de
categoria Il

Uso: Manipulacion con materiales secos y humedos. Proteccion contra los
fenémenos mecanicos. Estan destinados sobre todo para la construccién, ingenieria
industrial, aimacenes, agricultura, etc.

Caracteristicas y marcas:

A CE

leer las identificacion

instrucciones fabricante

2131x — nivel de proteccion EN 388:2016

Grado de resistencia a la abrasion 2 (
1
3 (
1(

marca de icono de riesgos
conformidad CE  mecénicos

Grado de resistencia a los cortes:
Grado de resistencia desgarros:
Grado de resistencia perforaciones: ) fecha de produccion (mes/afio)
Resistencia de corte TDM: X (A-F) - no se ha realizado la prueba, este
método parece no ser adecuada debido al disefio del guante

Uso y mantenimiento: Proteja los guantes del calor radiante, no los exponga a
disolventes organicos o sus vapores, ni a lubricantes, grasas, aceites minerales y
agua. Retire la suciedad gruesa con cepillo y deje secar a temperatura ambiente
luego de usar. Los guantes no pueden ser lavados a maquina o en tintorerias.
Advertencia: Los guantes no deben ser usados si hay riesgo de que sean atrapados
por las partes moviles de maquinarias. Los componentes de proteccion solo estan
aplicados a la seccion de la palma. Use siempre el tamafio correcto y controle la
condicion de los guantes antes de cada uso. No use guantes desgastados,
endurecidos o dafiados de cualquier otro modo. Los guantes pueden causar irritacion
o reacciones alérgicas a personas con piel sensible, en tal caso, interrumpa su uso.
Transporte y almacenamiento: Los guantes se deben transportar en su embalaje
original 0 en una bolsa de plastico. Deben ser almacenados en un entorno seco y
fresco, a resguardo de la luz directa del sol. La vida Util es de 5 afios a partir de la
fecha de produccién, en condiciones adecuadas.

Tipo de certificado emitido por el organismo notificado. No: 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. La
declaracién de conformidad est4 disponible en www.cerva.com/conformity.htm.
Fabricante: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Checa.

-4)
-5) 01080042 VIRDIS - tipo de guante
-4) tamaro

4)

FANTIA NPOSTAZIAZ

Meprypagn: MpooTateuTikG yavTia TEVTE SAKTUAWY, AVEU PAPAG, TIAEKTG aTTO VApATA
Vaihov / pTrapTrou Pe ETMKAAUYN atré AGoTIXO oTnv TTaAGUN Kal Ta dAKTUAA. AlaBéoipa
HEyEON 7 - 10 o€ WIKPOTEPO UNAKOG yia EISIKEG EQapuoyEG. Ta yavTia TTAnpolv Toug
kavoviopoug (EE) 2016/425 kai EN 420:2003+A1:2009 ki EN 388:2016. EMM
€EOTTAIOUOG TIPOCWTTIKAG TTpooTaciag karnyopiag 1.

Xprion: Ta yavTia eival OxXedIaopéva yia TIPOOTACIA TWV XEPIWV OTTO PNXAVIKOUG
KIVOUVOUG O §nPéG Kal UYpEG Ouverkeg, €IBIKG O€ DOUIKEG €pyaoieg, pnxavAipara,

ATTOBNAKEG, AYPOTIKEG EPYOTTEG KATT.

XapakTnpIoTIKA Kal opavon:

A C€

AiapaoTe TIg KATAOKEUAOTAG EU orjpavon €IKOVidIo

odnyieg XPoEws TmoToToinong HNXAVIKWV KIVEUVWY
2131x — emimreda pooTaciag EN388:2016

Avtoxn TpIBAG: (1-4)

AvToxn Koyiuarog: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - Tpoidv

Avtoxn okioiparog: 3 (1-4) HéyeBog

AvrigTaon diarpnong: 1 (1-4) nUEPOPNVia TrTapaywyng (UHRvag/étog)
TDM avTioTaon OTTOKOTIAG: X (A-F) - dev éxer dokipaoTei, n pEB0d0G SOKIUAG
@aiveTal va pnv ival kardAANAn yia 1o oxediaopé / UAIké yia Ta yavTia

ZuvTApNoN Kal Xpon TWV YavTiwV TrpooTaciag: MpooTaréyre Ta yavTia evavTia
otV akTivoBoAia BeppdtnTag, unv Ta ekBETETE Ot opyavikoUg SIaAUTEG kal TIG
avaBupidoelg Toug, NITTavTiKd, AITIn, opuktd@ AITIn kai vepd. AQaipéoTe TNV oKAnpn
Bpwuid pe pia BoUpToa kal a@AoTE TA YyAvTIA va OTEYVWOOW Ot Beppokpacia
Swpatiou pETE TNV XpAon. Ta yavTia Sev TTAEvovTal OTO TTAUVTHPIO POUXWY OUTE WE
oTeyvO KaBdpiopa.

MposidoTtroinon: Ta yavTia dev TTPETTEI VO XPNOIKOTTIOIOUVTAI av UTTAPXE! KivOUvog va
TaoTolv ammé  KIvoUpeva pépn  pnxavnudtwy. Ta XapakTnpioTIKd TpooTaciog
10X00UV POVO yia TO THAPA TNG TTAAGUNG Tou yavTioU. XpNOIHOTTIOIEITE TTAVTA TO TWOTO
pEyeBOG yia TO YAavTI Kal €EETAOTE TNV KATAOTAON TOUu TIPIV aTié kabe xprion. Mnv
Xpnolgotroigite  ToTé  @Bappéva, OKANPAG 1 pe oTolodAToTE  GAAO  TPOTIO
KaTeoTpappéva yavria. H XpAon Twv yovTiV UTTOPEi va TIPOKOAECEI KATTOI0
SeppaTikd peBIoUO Kal GAAEPYIKEG aVTIDPAOEIG Ot dTopa e TTOAU eudioBnTo Séppa.
& auTA TV TIEPITITWON KNV XPNOIJOTIOIRCETE GAAO Ta yavTia.

Metagopd kai amoBrikeuon: Ta ydvria Ba TTPETTEl VO PETAEPOVTAl OTNV GPXIKNA
TOUG CUOKEUAoia i} O€ €va TTAAOTIKG KGAUPHA, €ival aTTapaitnTo va amobnkedovTal he
&npég, dpooepég OUVOrKeG Kal OXI Ot Gueon €kBeon Tou QWTOS TNG NUEPOGS.
H Siapkeia {wng givar 5 €T a1 TNV NUEPOUNVIa TTAPAYWYIG TOU KATAOKEUAOTH UTIO
KATAAANAEG OUVBIKEG.

MioTotroinTiké €ykpiong TUTToU EU €xel €kdoBei amméd kolvoTroinpévo opyavioud No.
2777, SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin,
D15 YN2P, Ireland. H AjAwon Zuppdpewaong eival SIaBETIUN PETA OTNV NAEKTPOVIKT
S1evBuvon www.cerva.com/conformity.htm.
Kartaokevaotig: CERVA GROUP as.,
Anpokparia.

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Toexikn

@GUANTI DI PROTEZIONE

Descrizione: Guanti di protezione a cinque dita senza cuciture sono realizzate in
maglia mista di nylon / bambu con rivestimento di cauccit sul palmo e sulle dita.
Possono essere forniti anche nella lunghezza ridotta per usi speciali. Sono
prodotti nella taglia 7-10. | guanti soddisfano le norme (UE) 2016/425 e
EN 420:2003+A1:2009 e EN 388:2016. DPI dispositivo di protezione individuale
categoria Il

Uso: Movimentazione di materiali nello stato asciutto e umido. Protezione contro
danni meccanici. Sono particolarmente indicati per il settore di edilizia, I'ndustria
meccanica, i magazzini, I'agricoltura ecc.

Caratteristiche e marcatura:

marchio di
confirmita UE

Leggere il identificazione
foglio istruzioni  del produttore
2131x - livello di protezione EN388:2016

icona pericolo
meccanico

Resistenza all‘abrasione: 2 (1-4)

Resisteza al taglio: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - articolo
Resistenza allo strappo: 3 (1-4) misura

Resistenza alla perofrazione: 1 (1-4) data di produzione(mese/anno)
Resistenza al taglio TDM: X (A-F) - Non testato, il metodo non sembra essere

appropriato per la specifica concezione del guanto

Manutenzione ed uso dei guanti di sicurezza: Proteggere i guanti dalle fonti di
calore radiante, non esporre a solventi organici ed ai loro vapori, lubrificanti, grassi,
oli minerali e acqua. Rimuovere lo sporco in eccesso con un pennello e lasciare
asciugare i guanti a temperatura ambiente dopo I'uso. | guanti non possono essere
lavati in lavatrice o a secco.

Attenzione: | guanti non devono essere usati quando sussiste il rischio di rimanere
impigliati nelle parti mobili della macchina. Le funzioni di protezione sono applicate
solo alla sezione del palmo del guanto. Usare sempre la corretta dimensione di
guanti ed esaminare i guanti condizioni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare mai
guanti logorati, induriti o danneggiati in qualsiasi altro modo. L'uso dei guanti uso pud
causare una certa irritazione della pelle e reazioni allergiche alle persone con la pelle
molto sensibile, in tal caso non usare pit i guanti.

Trasporto e stoccaggio: | guanti devono essere trasportati nella confezione
originale o in un astuccio di plastica, & necessario conservarli in luogo fresco asciutto
e lontano dalla luce diretta del sole. Il periodo di validita & di 5 anni dalla data di
fabbricazione in condizioni adeguate.

Il certificato di conformita EU & stato rilasciato dall'organismo autorizzato con n °
2777, SATRA Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin,
D15 YN2P, lIreland. Il certificato di conformita & disponibile sul sito
www.cerva.com/conformity.htm.

Produttore: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jenec¢, Repubblica Ceca.

(ND WERKHANDSCHOENEN

Beschrijving: Handschoenen met latex palmcoating en nylon drager met bamboe
vezels. Verkorte lengte voor speciale toepassingen. Verkrijgbaar in maat 7-10. De
handschoenen  voldoen aan de voorschriffen (EU) 2016/425 en
EN 420:2003+A1:2009 en EN 388:2016 normen. PBM  persoonlijke
beschermingsmiddelen categorie 1.

Gebruik: Handschoenen die ontworpen zijn voor bescherming van de handen tegen
mechanische risico’s in droge of natte omstandigheden zoals bouw, industrie,
magazijn, landbouw etc.

Eigenschappen en markering:

®

Gebruiks- leverancier Europese pictogram voor
aanwijzing regelgeving mechanische risico’s
2131x - EN 388:2016

Slijtvastheid: 2 (1-4) EN 388:2016 normering

Snijweerstand: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - artikel

Scheursterkte: 3 (1-4) maat

Perforatieweerstand: 1 (1-4) productiedatum (maand/jaar)

TDM snijweerstand: x (A-F) - niet getest, de testmethode lijkt niet geschikt te

zijn voor het ontwerp / materiaal van de handschoen

Reiniging en onderhoud: Bescherm handschoenen tegen stralingswarmte, niet
blootstellen aan organische oplosmiddelen en dampen, smeermiddelen, vetten,
minerale olién en water. Verwijder grof vuil met een borstel en laat handschoenen
drogen bij kamertemperatuur na gebruik. Handschoenen kunnen niet worden
gewassen of chemisch worden gereinigd.

Waarschuwing: Handschoenen mogen niet worden gedragen als er een risico
bestaat op verstrengeling met bewegende onderdelen van machines. Gebruik altijd
de juiste maat. Testen zijn uitgevoerd op de palm van de hand. Zowel nieuwe als
reeds gebruikte handschoenen dienen grondig geinspecteerd te worden op mogelijke
beschadigingen voor gebruik. Gebruik van handschoenen kan een huidirritatie of
allergische reactie veroorzaken bij mensen met een gevoelige huid. Indien er tijdens
of na het dragen van de handschoenen een allergische reactie ontstaat, raadpleeg
dan direct een arts.

Transport en opslag: Handschoenen moeten worden vervoerd in de originele
verpakking of plastic zak. Opslaan in een koele, donkere en droge ruimte buiten het
bereik van direct zonlicht. Indien juist opgeslagen zullen deze handschoenen
maximaal 5 jaar hun fysieke eigenschappen behouden vanaf de fabricagedatum. De
gebruiksduur kan niet aangegeven worden en is afhankelijk van de toepassing en
verantwoordelijkheidszin van de gebruiker. Deze dient zich te vergewissen van de
geschiktheid van de handschoen voor het beoogde gebruik.

EU type certificaat werd uitgegeven door keuringsinstantie No. 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. De conformiteitsverklaring is beschikbaar op www.cerva.com/conformity.htm.
Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Tsjechié.



@ 01 080042 VI R DIS EN 420:2003+A1:2009. EN 388:2016

. (NO) FEMFINGRET VERNEHANSKE

Apraksts: BezSuvju aizsargcimdi, pirkstaini, ir razoti no neilona / bambusa trikotazas
maisijuma ar kaucuka slani uz plaukstas un pirkstiem. Tos ir iespéjams piegadat
specialai izmanto$anai ar safsinatu garumu. Tiek razoti visi izméri 7-10. Hanskene
tilfredsstiller regelverket (EU) 2016/425 og EN 420:2003+A1:2009 og EN 388:2016.
PVU personlig verneutstyr kategori Il.

Pielietojums: Darbibas ar materidliem sausd un mitrd vidé. Aizsardziba pret
mehaniskam iedarbibam. Tie ir paredzéti izmantodanai galvenokart celtnieciba,
masinbives ripnieciba, noliktavas, lauksaimnieciba u.tml.

Egenskaper og merking:

Les Bruks- Identifikasjon
anvisningen av produsent

2131x — EN 388:2016 Beskyttelsesnivaer
Slitasjebestandighet: (1-4)

EU -samsvar Ikon for

mekanisk fare

01080042 VIRDIS - artikkel

Skjeerefasthet: 1 (1-5) storrelse

Rivestyrke: 3 (1-4) produksjonsdato (ar)

Stikkstyrke: 1 -4) EN 388:2016-standard og utstedelsesar
TDM kuttmotstand: x (A-F) - Ikke testet, metoden virker ikke & vaere

egnet pga. hanskens konstruksjon

Vedlikehold og bruk av vernehansker: Beskytt hanskene mot varmestraling, ikke
utsett dem for organiske losemidler og damp fra slike, smaremidler, fett, mineralolje
og vann. Fjern grov skitt med en barste og la hanskene terke fritt i romtemperatur
etter bruk. Hanskene kan ikke vaskes i maskin og ikke renses.

Advarsel: Hanskene ma ikke benyttes dersom det er fare for at de kan bli hektet opp
i bevegelige maskindeler. Beskyttelsesegenskapene gjelder kun for hanskenes
handflater. Bruk alltid hansker i riktig starrelse og sjekk hanskenes tilstand fer hver
gangs bruk. Bruk aldri slitte, stive eller pa4 annen mate skadete hansker. Bruk av
hansker kan forarsake noe hudirritasjon og allergiske reaksjoner hos mennesker med
sveert sensitiv hud. Hvis dette er tilfelle, ikke bruk hanskene videre.

Transport og oppbevaring: Hansker elsker a bli fraktet i sin originalinnpakning eller
i et plastdeksel. De ma oppbevares tert og kjolig og skjermet mot direkte sollys.
Hyllelevetid er 5 &r fra produksjonsdatoen under egnede forhold.

EU -typesertifikat er utstedt av et teknisk kontrollorgan Nr. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Samsvarserklaeringen er etter lagt ut pa nettstedet www.cerva.com/conformity.htm.
Produsent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjekkia.

O certificado de tipo EU foi emitido pelo organismo notificado n° 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. A declaracdo  de conformidade estara  disponivel em
www.cerva.com/conformity.htm.

Fabricante: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Checa.

REKAWICE OCHRONNE PIECIOPALCOWE

Opis: Rekawice dziane bezszwowe, pigciopalcowe, wykonane z mieszanki nylonu i
przedzy bambusowej, powlekane lateksem o chropowatym wykonczeniu na dfoni i
palcach. Dostepne w rozmiarach 7 - 10 o skréconej diugosci dla specjalnych aplikacji.
Rekawice spetniajg normy okreslone w rozporzadzeniu (UE) 2016/425
i EN 420:2003+A1:2009 i EN 388:2016. SOl Srodek Ochrony Indywidualnej
kategorii Il

Zastosowanie: Rekawice sg przeznaczone do ochrony rak przeciw urazom
mechanicznym zaréwno w suchym jak i w wilgotmym $rodowisku, w szczegélnosci w
budownictwie, mechanice, pracy magazynowej, rolnictwie itp.

Wiasciwosci i przeznaczenie:

piktogram identyfikacja oznaczenie piktogram
informacje producent zgodnosci ryzyko mechaniczne
2131x - Stopnie ochrony EN 388:2016

Stopien ochrony przeciw $cierani 2 (1-4)

Stopien ochrony przeciw przecieciu: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS - typ rekawicy
Stopien ochrony przeciw rozdarciu: 3 (1-4) rozmiar

Stopien ochrony przeciw przektuciu: 1 (1-4) data produkciji (miesigc/rok)

Rezystancja cigcia TDM: X (A-F) - nie testowany, metoda badawcza
wydaje sie nie pasowac¢ do projektu / materiatu rekawicy
Instrukcja konserwaciji i uzy ia rekawic : R nalezy chroni¢

przed cieptem promlenlowanla nie nalezy ich wystaW|ac na dziatanie organicznych
rozpuszczalnikéw iich oparéw. Po kazdym uzyciu nalezy oczysci¢ rekawice
z zanieczyszczen za pomocg szczoteczki i wody a nastgpnie pozostawi¢ do
wyschniecia w temperaturze pokojowej. Rekawic nie mozna pra¢ w pralce ani czysci¢
chemicznie.

Uwaga: Nie nalezy uzywac¢ rekawic jezeli istnieje ryzyko uchwycenia ich i rozdarcia
przez ruchome czesci maszyn. Wiasciwosci ochronne dotyczg wylgcznie czesci
chwytnej rekawic. Zawsze nalezy uzywac rekawic we wiasciwym rozmiarze i przed
kazdym ich zastosowaniem sprawdzi¢ ich stan. Nigdy nie nalezy uzywac¢ rekawic,
ktére sg podarte, przetarte, stwardniate lub tez w jakikolwiek inny sposéb
uszkodzone. Rekawice mogg powodowac podraznienie skory u oséb wrazliwych — w
takim przypadku nalezy zrezygnowac z dalszego stosowania tych rekawic.
Transport i magazynowanie: Rekawice nalezy przewozi¢é w oryginalnym
opakowaniu lub w plastikowym worku. Konieczne jest przechowywanie rekawic
suchym ichtodnym pomieszczeniu, z dala od bezposredniego dziatania $wiatta
stonecznego. Przy odpowiednim magazynowaniu rekawice mozna przechowywac do
5 lat od daty produkgii.

Certyfikat typu byt wydany przez Jednostke Notyfikowang nr 2777, SATRA
Technology Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P,
Ireland. Deklaracja zgodnosci jest dostgpna na www.cerva.com/conformity.htm.
Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslov4 483, 25261 Jene¢, Republika
Czeska.

Importer w Polsce: Cerva Polska Sp. z 0.0., ul. Polna 148, 87-100 Torun, Polska

MANUSI DE PROTECTIE CU CINCI DEGETE

Descriere: Manusi de protectie ,cu cinci degete ,fara cusaturi, tricotate din nailon /
fire de bambus, palma si degetele imersate in latex natural. Dimensiuni disponibile
7 - 10, cu o lungime redusa pentru utilizari speciale. Manusile respectd normele
(UE) 2016/425 si EN 420:2003+A1:2009 si EN 388:2016. EIP echipament individual
de protectie categoria Il.

Utilizare: Recomandate ,in principal,impotriva riscurilor mecanice ,potrivite in medii
uscate si umede,in constructii,depozite,agricultura

Caracteristici si marcaje:

A C€

cititi identificare marcaj
instructiunile producator conform CE
2131x — Nivel de protectie EN 388:2016
Rezistenta la abraziune: 2 (1-4)
Rezistenta la taiere: 1 (1-5)
Rezistenta la rupere: 3 (1-4)
Rezistenta la intepare: 1 (1-4) data fabricatiei(anul)

Rezistenta la taiere TDM: X (A-F) - nu sunt testate. Metoda de incercare pare
sa nu fie adecvata pentru designul/materialul manusilor

Modul de utilizare si de p Manusi de protectie
impotriva caldurii radiante,nu expuneti la solventi organici sau vaporilor acestora.
indepartati murdaria cu o perie fina si uscati-le la temperatura camerei. Manusile nu
pot fi spélate sau curatate chimic

Atentie: Manusile nu trebuie utilizate in cazul in care exista riscul ca acestea sa fie
prinse de piese in miscare ale utilajelor. Caracteristicile de protectie sunt numai pe
sectiunea de palma. Folositi intotdeauna manusi de dimensiunea corecta si examinati
starea lor nainte de fiecare utilizare. Nu folositi niciodatd manusi purtate sau
deteriorate. Pot provoca unele iritatii ale pielii si reactii alergice la persoanele cu
pielea foarte sensibila, in acest caz nu folositi manusi.

Transport si depozitare: Transportul se face in pungi de plastic sau in ambalajul
original, este necesar sa le pastrati in conditii uscate, racoroase si departe de lumina
directa a soarelui. Perioada de valabilitate este de 5 ani de la data de fabricatie, in
conditii adecvate.

Organismul autorizat ce a eliberat Certificatul de tip EU No 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland.
Declaratie de conformitate este publicata la www.cerva.com/conformity.htm.

Producator: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Ceha.

pictograma
riscuri mecanice

EN 388:2016 - anul aplicarii standardului
01080042 VIRDIS - cod articol
marimea

ZASTITNE RUKAVICE

Opis: BeSavne zastitne rukavice sa pet prstiju od najlona/bambusa konca sa
nanosom gume na dlanu iprstima. Veli¢éine 7-10, skracenje duzine za posebne
namene. Rukavice zadovoljavaju propise (EU) 2016/425 i EN 420:2003+A1:2009 i
EN 388:2016 norme. Li¢na zastitna oprema kategorije Il

Upotreba: Rukavice su dizajnirane za zastitu ruku od mehanickih ozleda i hladnoce u
suvim i vlaznim uslovima, posebno u masinstvu, skladistima, lakoj industriji,
poljoprivredi itd.

Karakteristike | oznake:

<D

A

033 17

Procitati Proizvodac Oznaka Ikona srpski znak
Uputstvo Identifikacija  EU uskladjenosti mehanickih usaglaSenosti
Za upotrebu ozleda

2131x — nivoi zastite EN 388:2016

Otpornost na abraziju: (1-4)

Otpornost na prosecanje: 1 (1-5) 01080042 VIRDIS artikal
Otpornost na cepanje: 3 (1-4) veli¢ina

Otpornost na ubod: (1-4) datum proizvodnje (mesec/godina)
Otpornost na rezanje TDM: x (A-F) - nije bilo ispitano, metoda nije prikladna s

obzirom na izgled proizvoda

Odrzavanje i upotreba zastitnih rukavica: Zastititi rukavice od toplote zracenja, ne
izlagati ih organskim razredjivacima i njihovim isparenjima, mastima, mineralnim
uljima i vodi. Ukloniti grupu prijavstinu éetkom i ostaviti rukavice da se provetre na
sobnoj temperature posle upotrebe. Rukavice se ne smeju prati u masini ni masinski
Cistiti.

Upozorenje: Rukavice se ne smeju koristiti ukoliko postoji rizik da ih uhvati masina
tokom rada. Zastitne karakteristike se primenjuju samo na dlan rukavice. Uvek
koristiti odgovarajucu veliinu rukavica i proverite stanje rukavica pre svake upotrebe.
Nikada ne koristite iznoSene, otvrdle ili na neku drugi nacin oSteéene rukavice.
Rukavice mogu izazvati iritaciju koze i alergijsku reakciju kod osetljive koze, i u tim
slu¢ajevima ih nemojte vige koristiti.

Transport i skladiStenje: Rukavice se transportuju u originalnim pakovanjima ili u
plasticnim kesama, neophodno je Euvati ih na suvom | hladnom mestu, dalje od
direkine sunceve svetlosti. Rok ¢uvanja je 5 godine od datuma proizvodnje pod
odgovaraju¢im uslovima.

EU sertifikat je izdat od strane ovlascenog tela Br. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Deklaracija o

LUVAS DE PROTEGAO DE CINCO DEDOS

Apraksts: BezSuvju aizsargcimdi, pirkstaini, ir razoti no neilona / bambusa trikotazas
maisijuma ar kaucuka slani uz plaukstas un pirkstiem. Tos ir iesp&jams piegadat
specialai izmanto$anai ar saisinatu garumu. Tiek raZoti visi izméri 7-10. As luvas
cumprem as normas do Regulamento (UE) 2016/425 e EN 420:2003+A1:2009 e
EN 388:2016. EPI equipamentos individuais de protegdo categoria Il.

Pielietojums: Darbibas ar materidliem sausd un mitrd vidé. Aizsardziba pret
mehaniskam iedarbibam. Tie ir paredzéti izmanto$anai galvenokart celtnieciba,
masinbaves rapnieciba, noliktavas, lauksaimnieciba u.tml.

Propriedades e marcagéo:

#~®

pictograma identificagao marca de pictograma
informagao fabricante conformidade riscos mecanicos
2131x - EN388:2016

Nivel de protegao contra abrasao: 2 (1-4) 01080042 VIRDIS - tipo de luva
Nivel de protegao contra corte com faca: 1 (1-5) tamanho

Nivel de protegao contra rasgamento: 3 (1-4) data de fabricagao (més/ano)
Nivel de protegao contra perfuragao: 1 (1-4)

Resisténcia ao corte TDM: x (A-F) - nao foi testado, 0 método nao

parece apropriado devido a construgéo da luva

Instrucdo de manutencéo e de utilizagdo das luvas de protecéo: Proteja as luvas
contra o calor radiante. Apés utilizagao limpe a sujura grossa com uso da escova e
passe por agua limpa e deixe as luvas livremente estendidas a temperatura
ambiente. As luvas ndo podem ser lavadas na maquina de lavar nem limpadas a
seco.

Aviso: As luvas nao podem ser utilisadas se existe algum risco que possam ficar
entaladas pelas componentes méveis das maquinas. As propriedades de protegao
sdo aplicaveis apenas a parte da palma da luva. Utilize sempre as luvas de tamanho
apropriado e antes de cada utilizagéo verifique o estado delas. Nunca utilize as luvas
desgastadas, endurecidas ou estragadas de qualquer outra maneira. Em pessoas
sensiveis ndo se pode excluir a irritagédo da pele - nestes casos pare de utilizar as
luvas.

Transporte e armazenagem: As luvas devem ser transportadas na embalagem
original ou num saco plastico. As luvas devem ser armazenadas nos lugares secos e
frios, fora da luz solar direta. O prazo de armazenamento, nas condicgbes de
armazenamento adequadas, é 5 anos da data de fabricagao.

190426 01080042 VIRDIS Ul v20 A3 double

10sti je dostupna na www.cerva.com/conformity.htm.
Pr0|zvod|ac. CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 25261 Jene¢, Republika
Ceska.

Mepyatkn CERVA BWPOUC pekomeHayeTcsi UCmonb3oBaTk B Cryvasx, koraa HeT
puCKa COMPUKOCHOBEHUS C ABWXKYLLMMICS YacTsiMi 060pyA0BaHUs.

Mepyatkn CERVA BUPOWC Henb3s cTupaTb U noaBepraTb XUMWYECKOW YUCTKe.
Heobxoaunmo usberatb KOHTakTa NepyaTok C OPraHUYECKUMKU PacTBOPUTENSAMU U UX
napamu, massmMmu, Xupamu, MuHepasnbHbIMKU - Macnamu. CunbHble 3arpsisHeHns
HEOGXD,E[MMO YAanUTb Npy NOMOLUW LLETKN N OCTaBWUTb NepyaTkn B ropusoHTasibHOM
NONoXeHn1 Npun KOMHaTHOMN Temnepartype.

PEKOMEHZALIMM NO yXoay

CTupka 3anpelyeHa, He oT6ennBaTh, He NpUMeHsTL 6apabaHHyto CyLiKy

rNaxeHne 3anpelLeHo, Cyxas YncTKa 3anpelleHa

OrPAHMYEHMA K MPUMEHEHUIO U TPEBOBAHUA K KBAIU®UKALUK
NOTPEBUTENA

TpeﬁOEaHMﬂ K COCTOAHUWIO 340pOBbSA MNONb30BATENA ONPeaensaltTCs XapakTrepom
BbINONHAEMbIX pa60'r. Boapac‘erle OrpaHU4eHns onpeaensinTCa Xapakrepom
BbINONHAEMbIX paGoT.

PabotHuk pomkeH 6biTb O3HAKOMNEH C HacTOALLEN WHCTPyKUMen W umeTb
KBanudukaLmio, COOTBETCTBYIOLLYIO XapaKTepy BbiMONHsAeMblx paboT, npoiTn Bce
HeobxoanMble WHCTPYKTaXW, B TOM YMCne no TexXHuke Be3onacHocTy.

Paavep nepuatok CERVA BUPOUC yka3aH Ha TOBapHOM sipfiblke U3genus u Ha
KOHTpOﬂbHOﬁ nexte.

TPAHCMNOPTUPOBAHUE U XPAHEHUE

Mepuatku CERVA BWPOWC B ynakoBke [ns TPaHCMOPTUPOBaHUS creayeT
NepeBo3nTb B 3aKPbITbIX TPAHCMOPTHbLIX CpeAcTBax B COOTBETCTBAWM C npasunamu,
ﬂeﬁCTEyDLuMMM Ha TpaHcnopTe AaHHOro Bnaa.

Bo Bpemsi TpaHCMOPTMPOBaHWS W MOrPy304HO-pPa3rpy3oyHbiX paboT ynakoBka
crnepyatkamMu He [OMmkHa NOABEpraTbCsl  Pe3kMM  yaapam U BO3AENCTBUIO
aTMoCepHbIX 0CaAKoB.

MepyaTkn [0 Bbigaun Nonb3oBaTeNio [AOMKHLI XPaHUTLCSt B CyXOW ynakoBke npu
Temnepatype +5°-+40°C 1 OTHOCUTENLHON BRAXHOCTN 40-75%, B ManoocBeLLeHHOM
KPbITOM CKNaackoM mnomeleHnn 6e3 BO3AENCTBUSI MPSIMbIX COMHEYHbIX Ny4eit.
PaccTosiHue oT nona 1 oT BHyTPEHHUX CTEH A0 NepYaToK A0MKHO BbiTb He MeHee 0,2
MeTpa, OT OTONMUTENbHbIX I'IpVIGOpOB He meHee 1 meTpa.

FAPAHTUU NPOU3BOOUTENA

[apaHTUiiHBIN  Cpok XpaHenwst nepyatok CERVA BUPOWUC npu cobniogerun
Tpe6oBaHUi K YCOBUSIM TPAHCNOPTUPOBAHUS U XpaHeHus - 5 neT.

[apaHTUiiHBIN CPOK AKCNNyaTaLmMn COOTBETCTBYET CPOKY, YCTAHOBNEHHOMY TUMOBLIMU
Hopmamn GecnnaTHoOW Bblgaun cneuoaexdbl. [apaHTUs pacnpocTpaHsieTcst Ha

nepyaTkv Npu ycrnosun cobniog HacTOALMX Y i, T.e. npu cot un
YCMOBWIA TPAHCMOPTUPOBAHKA, XPaHEHNS W yXoAa 3a nepyaTkamu.
Mopya nepyaTok u3-3a HenpaBUrnbHOTO BbiGopa pasmepa, HenpaBUNbLHON

TPAHCTMOPTUPOBKMA M XPaHEHWsi, @ Talke UCMONb30BaHWs NepyaTok He Mo NpAMoMy
HA3HAYEHWIO HE MOXET PacCMaTpPUBATLCS B KAYECTBE rapaHTUAHOTO Cryyast.
YTUNU3AUMA

YTunnsaums nepyaTok BMECTE C GbITOBLIMIU OTXOZAMN HE HaHOCUT BPef, COCTOSHMIO
okpyxalollei cpefbl. B cnydae 3arpsisHeHMsi nepyaTok OnacHbIMW BelecTBammu
nepeq ytunusauuein MoxeT noTpeboBaTbCsi uMCTKA, Ae3nHdekuus, Aerasauus,
[flesakTuBaLms.

[laTa M3roTOBNEHUs ykasaHa Ha TOBApHOM M BIUMBHOM SpMbIKaX.
COOTBETCTBUS OCTYNHA Ha www.cerva.com/conformity.htm.
Mpounssogutens: CERVA GROUP a.s.

Appec: MNMponoruc Mapk Mpara-AaponopT, Mpymbicniosa 483, 252 61 Exey, Yeluckas
Pecny6nuka.

CrpaHa-usrotosutens: LLipu-Taxka.

[Leknapauus

V tak§nem primeru rokavic ne uporabljajte vec.

Transport in skladi$éenje: Transport rokavic se naj vrsi v originalnem pakiranju ali
plasti¢nih vreckah. Rokavice je potrebno skladisciti v suhih, hladnih pogojih, pro¢ od
direktne sonéne svetlobe. Ob pravilnih pogojih skladi$¢enja je rok trajanja rokavic
5 let od datuma proizvodnje.

EU tip certifikat je bil izdan s strani notificirnega telesa §t. 2777, SATRA Technology
Europe Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Izjava o
istovetnosti objavljena na spletni strani www.cerva.com/conformity.htm.

Proizvajalec: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Ceska.

(SK) OCHRANNE RUKAVICE PATPRSTOVE

Popis: Patprstové pletené zo zmesového materidla nylon / bambus bezo$vé
rukavice na dlani a prstoch povrstvené kauéukom. Vyrabaji sa vo velkostiach
€.:7 - 10 s dizkou upravenou pre $pecidlne pouzitie. Rukavice spifiaju nariadenie
(EU) 2016/425 a normy EN 420:2003+A1:2009 a EN 388:2016. OOP osobny
ochranny prostriedok kategoériu I1.

Poutzitie: Rukavice st uréené k ochrane proti mechanickym rizikam v suchom ako aj
vlhkom prostredi. St uréené hlavne pre strojarensky priemysel, sklady vyrobkov,
polnohospodarstvo a pod

i a vy
piktogram |dent|1|kac|a znacka piktogram mechanické
informacia vyrobcu zhody nebezpecenstva

2131x - Stupne mechanickej ochrany EN 388:2016

Stuperi ochrany proti oderu: 2 (1-

Stuperi ochrany proti prerezaniu éepefou:1  (1-5) 01080042 VIRDIS - typ rukavice
Stuperi ochrany proti dalSiemu trhaniu: 3 (1-4) velkostné &islo rukavice

Stuperi ochrany proti prepichnutiu: 1 (1-4) datum vyroby (meS|ac/rok)
Odolnost rezu TDM: x (A-F) - netestované. Zd4 sa, ze

skiisobna metéda nie je vhodna pre konstrukciu / material rukavic

Navod na pouzivanie a udrzbu ochrannych rukavic: Rukavice chranime
pred velkym salavym teplom. NesmuU byt vystavené posobeniu organickych
rozpustadiel a ich vyparom. Po pouziti hrubsiu negistotu odstranime kefou a vodou,
vystrieme a nechame v miestnosti pri izbovej teplote. Rukavice nie st uréené na
Cistenie pranim.

Upozorne Rukavice sa nesmu pouzivat, ked existuje riziko zachytenia rukavice
pohyblivymi ¢astami strojov. Stupne ochrany sa vztahuju na dlafiovl ¢ast rukavice.
Pouzivajte vzdy spravnu velkost rukavic a pred pouzitim skontrolujte stav vyrobku.
Nikdy nepouzivajte poskodené rukavice. U precitlivelych oséb nie je vylicené
podrazdenie pokozky - v takom pripade rukavice dalej nepouzivajte.

Preprava a skladovanie: Prepravovat v predpisanom baleni v plastovych obaloch.
Skladovat' v suchom a chladnom prostredi, mimo priameho sine¢ného svetla. Pri
vhodnych podmienkach skladovania v suchom achladnom prostredi je doba
skladovania miniméalne 5 rokov.

Certifikat typu bol vydany notifikovanou osobou ¢&. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Vyhlasenie o
zhode je k dispozicii na www.cerva.com/conformity.htm.

Splnomocnenec vyrobcu pre SR: CERVA Slovensko, s.r.o., Prologis Park — hala 5,
Dialni¢n4 cesta 2, 903 01 Senec

‘PEKOMEHHALI,VIVI MO 3KCIMITYATALUU

Mepyatkn CERVA BUPOWUC. TpukoTaxHble nepyaTtku ¢ gobasneHnem 6amBykoBbix
BOMOKOH U penbeHON MOBEPXHOCTbIO W3 YEPHOrO naTtekca Ans 3aluTbl OT
MexXaHU4eckux BO3AENCTBUM  (UCTUPaHUsi, MPOKOMOB, MOPe3oB) W OBLMX
NPOU3BOACTBEHHBIX 3arpPSi3HEHUIA.

Mepyatku CERVA BUPOWC npepHasHaueHbl Ans 3awuTbl pyk paBoTaiowmx ot
MexaHU4eckux BO3AENCTBUM  (UCTUPaHUsi, NPOKOMOB, MOPe3oB) W OBLMX
NPOU3BOACTBEHHbIX 3arpsi3HEHNI

Mepyatku CERVA BUPOWC He npeaHasHaueHbl Ans 3aWuTbl PyK NOXapHbIX,

CBapLLVKOB.
[ H [ TP TC 019/2011 «O 6Ge3onacHOCTM CPEACTB UHANBUAYANBHON 3aLLUUTbI».
MepuyaTkm  BbinyckaloTcs B cootBetcTBMM ¢ EN 388:2003,

EN 420+A1:2009
- 3almMTa OT MEXAHUYECKUX BO3AEWCTBHIA

Bua npoaykumn cornacHo lMpunoxenuto Nel TP TC 019/2011 «O 6Ge3onacHoctn
CPeACTB WMHAMBMAYanbHON 3aliuTbl»: CPEACTBA WHAMBWAYANbHOM  3alUMTLl  OT
MEXaHUYeCKMX BO3AENCTBUI  (CPEACTBA  WMHAMBMAYANbHOA  3alWuTel  pyk OT
MeXxaHUYeCKUX BO3AeiCcTBUIA).

Mpn  okcnnyataumm nepyatok CERVA  BUPOUC moxeT notpeGosaTbes
ncnonb3oBaHve Apyrnx KOMMOHEHTOB Ans obecrneyeHnsi KOMMNeKCHON 3awmThl, B
TOM Yucne creyuanbHon oaexabl, cneumanbHoit 06ysu, CU3 ronossl 1 nuua.

Mpn BbIGOpe nepyaTok BCerga OLEHWBaNTEe BCE BO3MOXHbIE PUCKUM U yCroBWS
akcnnyatauun. Mcnonb3yiiTe nepyaTtku TOMbKO MO HA3HAYEHUIO: ANS 3aWuTbl PyK
paBoTalolnx OT MEeXaHW4YecKuX BO3AEUCTBUN (MCTUPaHWs, MPOKOMOB, MNOPE30B).
MpumMeHsiiTe nepyaTku COOTBETCTBYIOLIErO pasMepa, 3TO MO3BOMUT MPOBOAWTH
paBoThbl B KOMOPTHBIX ANt PYK YCNOBUSIX.

Mepen ncnoneaosannem nepyatok CERVA BUPWC BHUMaTENbHO OCMOTPUTE UX Ha
npeamMeT AechekToB U NoBpexaeHUn. He ncnonbayiite NoBpexaeHHbIE, rPSi3HbIE U
W3HOLWEHHblE nep4YaTku. nep‘iaTKVl He [OMKHbl noasepratbCs BOSﬂ,eljiCTBVIlO
arpeccuBHbIX Xumundeckux cpef. Mepyatkmu CERVA BUPOUC He npepHasHaueHb
ANs paBoTbl C OpraHUYecKUMU pacTBOPUTENSIMU, KUPaMU, MUHEParbHBIMW Macnamu.

Mepuatkn CERVA BWPOWUC  cootsetcTBylOT  TpeGoBaHusmM

(SE) SKYDDSHANDSKAR

Beskrivning: Femfingersskyddshandsken ar tillverkad i somldst stickat nylon-
/bambutyg med gummibelaggning pa handflatan och fingrarna. Kan levereras for
specialanvandning i forkortad langd. Tillverkas i storlekarna 7-10. Handskarna
uppfyller foreskrifterna (EU) 2016/425 och EN 420:2003+A1:2009 och EN 388:2016.
PSU Personlig skyddsutrustning kategori Il

Anvandning: Hantering av torra och bl6ta material. Skydd mot mekanisk inverkan.
De éar sérskilt avsedda fér byggnadsindustrin, lagerarbete, jordbruk o.dyl.
Egenskaper och méarkning:

S

identifikation
av producent

las bruks-
anvisningen
2131x - EN388:2016

ikon mekanisk
risk

EU dverenstdmmelse-
mérkning

Nétningshardighet: 2 (1-4) 01080042 VIRDIS — artikel
Skarbestandighet 1 (1-5) storlek

Rivbestandighet 3 (1-4) tillverkningsdatum (manad/ar)

Motstand mot punktering: 1 (1-4) EN388:2016 - standard och utgivningsar
TDM-skéarmotstand: X (A-F) - har inte testats, metoden verkar inte vara
lamplig pa grund av handskarnas utformning

Underhall och Skydda handskarna mot

stralningsvarme, utsatt inte handskarna for organiska I6sningsmedel, angor fran
organiska |6sningsmedel, smoérjmedel, fett, mineraliska oljor eller vatten. Efter
anvandning bor kraftig nedsmutsning avlagsnas med en borste. Handskarna kan inte
maskintvéttas eller kemtvéttas.

Varning: Handskarna bor inte anvandas dar det finns risk for att de fastnar i rérliga
maskindelar. De skyddande egenskaperna avser endast handskens handflata.
Anvand alltid korrekt storlek pa handsken, kontrollera alltid handskarnas skick innan
de anvands. Anvand aldrig mycket slitna, harda eller pa annat satt skadade
handskar. For anvandare som &r sérskilt kansliga kan hudirritationer férekomma — om
detta sker ska handsken inte anvandas.

Transport och lagring: Handskarna bor transporteras i originalemballage eller
i plastpase. Forvaras torrt, svalt och moérkt. Undvik direkt solljus. Handskarnas
beraknade hallbarhet & ca 5 ar fran produktionsdatum vid forvaring enligt
férhallandena ovan.

EU-certifikat har utfardats av anmalt organ No. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Forsékran om
overensstammelse finns tillgénglig pa www.cerva.com/conformity.htm.

Tillverkare: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjeckien.

@ ZASCITNE ROKAVICE

Beskrivning: Femfingersskyddshandsken ar tillverkad i somldst stickat nylon-
/bambutyg med gummibelaggning pa handflatan och fingrarna. Kan levereras for
specialanvandning i férkortad langd. Tillverkas i storlekarna 7-10. Rokavice ustrezajo
predpisom (EU) 2016/425 in EN 420:2003+A1:2009 in EN 388:2016. Osebno
varovalno sredstvo II. kategorije.

Anvandning: Hantering av torra och bléta material. Skydd mot mekanisk inverkan.
De &r sérskilt avsedda for byggnadsindustrin, lagerarbete, jordbruk o.dyl.

I A -

preberi navodilo identifikacija ikona EU mehanska
0 uporabi Proizvajalec skladnosti tveganja
2131x — Stopnje zascite EN388:2016

Odpornost na abrazijo: 2 (1-4) 01080042 VIRDIS - artikel
Odpornost na prerez: 1 (1-5) velikost

Odpornost na trganje: (1-4) datum proizvodnije (leto)
Odpornost na prebod: 1 (1-4)

Odpornost na rezanje TDM: x  (A-F) -
glede na konstrukcijo rokavice
Vzdrzevanje in uporaba zascitnih rokavic: Zascitite rokavice pred radiantno
toploto, ne izpostavljajte jih organskim topilom in njihovim hlapom, lubrikantom,
mascobam, mineralnim oljem in vodi. Po uporabi grobo umazanijo odstranite s $¢etko
in posusite rokavice na sobni temperaturi. Rokavice niso primerne za pranje v stoju in
susenje v susilnem stroju.

Opozorilo: Rokavice niso primerne za uporabo, v kolikor obstaja moznost zataknitve
v vrtljiv del stroja. Zas€itne lastnosti rokavice veljajo samo za predel dlani. Vedno
uporabljajte neposkodovane rokavice, ki naj bodo pravilne velikosti. Rokavice lahko
povzrocijo iritacijo koZe in alergijsko reakcijo pri ljudeh z zelo obéutljivo koZo.

ni preizkueno — metoda se ne zdi primerna

KORUYUCU ELDIVEN

Tanim: Avug ii ve parmaklarda kauguk kaplama ile naylon / bambu iplikten 6rme bes
parmak  dikissiz  koruma eldivenleri.  Eldivenler  (AB) 2016/425 ve
EN 420:2003+A1:2009 ve EN 388:2016 normlarina uygundur, uygulamalar igin
kisaltilmig 7-10 bedenler mevcuttur. KKD kisisel koruyucu donanim kategorisi Il
Kullanim: Eldivenler 6zellikle ince miihendislik de, makine, depolar, hafif sanayi vb,
kuru kosullarda mekanik risklere karsi el korumasi igin tasarlanmistir.

Ozellikler ve markalama:

"

Kullanim talimatini ~ Marka Yetkili
okuyonuz Satici

2131x — koruma diizeyleri EN 388:2016
Asinma direnci: 2 (1-4)
Kesilme direnci:
Yirtilma direnci:
Delinme direnci: 1 (1-4

TDM kesilme direnci: X (A-F) - test edilmemistir, eldiven tasarimi géz 6niine
alindiginda yéntem uygun olarak kabul ediimez

Emniyetli eldiven kullanimi ve bakimi: Radyant isiya karsi eldiveni koruyun,
organik ¢dziicller ve buharlari, yaglar, mineral yaglar ve suya maruz birakmayin. Bir
firga ile kaba kiri temizleyin ve eldiven kullanimindan sonra oda sicakliginda 6zgiirce
kurumaya birakin. Eldiven makinede yikanamaz veya kuru temizleme yapilamaz.
Uyari: Hareketli makine pargalar tarafindan yakalanma riski varsa eldiven
kullanilimamalidir. Koruma 6zellikleri sadece eldivenin avug igi bdliminde uygulanir.
Her zaman dogru eldiven boyutu kullaniimali ve her kullanimdan énce eldivenin
durumu incelenmelidir. Yipranmis sertlesmis veya baska bir sekilde zarar gérmis
eldiveni asla kullanmayin. Eldiven bazi cilt tahriglerine ve cok hassas cilde sahip
kisilerde alerjik reaksiyona neden olabilir béyle bir durumda daha fazla eldiveni
kullanmayin.

Tasima ve depolama: Eldivenler orijinal ambalajinda veya plastik bir kapta tasinmali,
kuru, serin kosullarda saklanmali ve direkt giines I1sigindan uzak tutulmasi gereklidir.
Raf 6mri uygun sartlarda dretim tarihinden itibaren 5 yildir.

Onaylanmis kurulus tarafindan verilen sertifika No. 2777, SATRA Technology Europe
Ltd., Bracetown Business Park, Clonee, Dublin, D15 YN2P, Ireland. Uygunluk
beyanina tarihinden itibaren www.cerva.com/conformity.htm adresinde ulasilabilir.

Mekanik
tehlike ikonu

EU markalama
uygunlugu

01080042 VIRDIS - madde
beden
Gretim tarihi (ay/yil)

1 (1-5)
3 (1-4)
)

Yetkili Satici: CERVA GROUP as., Primyslova 483, 25261 Jene¢, Cek
Cumbhuriyeti.
Performance Level Rating in accordance with EN 388:2016
Mechanical Level 0 Level 1 Level 2 Level 3 Level 4 Level 5 Not tested
Property
‘Abrasion
resistance <100 100 500 2000 8000 - X
(Cycles)
Cutresistance | -y 12 25 50 100 200 X
(Index)
Tear
resistance <10 10 25 50 75 - X
(Newton)
Puncture
resistance <20 20 60 100 105 - X
(Newton)
Mechanical | LevelA | LevelB | LevelC | LevelD | LevelE | LevelF
Property
Cutresistance | 5 10 15 2 "
10 13997
(Newton)




